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페이지 기존내용 수정사항 비고

11
1과 제목
我给你填了不少麻烦
제가 당신을 너무 번거롭게 한 것 같습니다

1과 제목
我给你添了不少麻烦
제가 당신을 너무 번거롭게 한 것 같습니다

2쇄

13, 15, 
17, 19, 

21

하시라 1과 제목
我给你填了不少麻烦

하시라 1과 제목
我给你添了不少麻烦

2쇄

12

회화 6~7번째 줄
小英  坐飞机坐了几个小时？
      Zuò fēijī zuò le jǐ gè xiǎoshí?
宋贤  只坐了两个小时就到了。
      Zhǐ zuò le liǎng gè xiǎoshí jiù dào le.

회화 6, 7번째 줄
小英  坐飞机坐了几个小时？
      Zuò fēijī zuò le jǐ ge xiǎoshí?
宋贤  只坐了两个小时就到了。
      Zhǐ zuò le liǎng ge xiǎoshí jiù dào le.

2쇄

14

어법 2번 就是~ 1번째 예문
她又聪明又漂亮，就是没有自信。
Tā yòu cōngmíng yòu piàoliang, jiùshì méiyǒu 
zìxìn.
그녀는 예쁘고 똑똑한데, 단지 자신감이 없습니다.

어법 2번 就是~ 1번째 예문
她又聪明又漂亮，就是没有自信。
Tā yòu cōngmíng yòu piàoliang, jiùshì méiyǒu 
zìxìn.
그녀는 똑똑하고 예쁜데, 단지 자신감이 없습니다.

2쇄

15

어법 3번 坐飞机坐了几个小时 （시량보어） 
1번째 예문
孩子们看电视看了两个小时。
Háizimen kàn diànshì kàn le liǎng gè xiǎoshí.
아이들은 2시간 동안 TV를 보았습니다.

어법 3번 坐飞机坐了几个小时 （시량보어） 
1번째 예문
孩子们看电视看了两个小时。
Háizimen kàn diànshì kàn le liǎng ge xiǎoshí.
아이들은 2시간 동안 TV를 보았습니다.

2쇄 

17

말하기 3번 坐飞机坐了几个小时 （시량보어）
1번째 예문
我坐火车坐了十个小时，太累了。
Wǒ zuò huǒchē zuò le shí gè xiǎoshí, tài lèi 
le.

2번째 예문
你看电视已经看了三个小时，不要再看了。
Nǐ kàn diànshì yǐjīng kàn le sān gè xiǎoshí, 
bú yào zài kàn le.

말하기 3번 坐飞机坐了几个小时 （시량보어）
1번째 예문
我坐火车坐了十个小时，太累了。
Wǒ zuò huǒchē zuò le shí ge xiǎoshí, tài lèi 
le.

2번째 예문
你看电视已经看了三个小时，不要再看了。
Nǐ kàn diànshì yǐjīng kàn le sān ge xiǎoshí, 
bú yào zài kàn le.

2쇄 

24

회화
1번째 줄
宋贤  跟你请教个事儿，行吗？
      Gēn nǐ qǐng jiào gè shìr, xíng ma?

4번째 줄
小英  北京有不少新华书店，你说的是哪一个？
      Běijīng yǒu bù shǎo Xīnhuá shūdiàn, nǐ  
      shuō de shì nǎ yí gè?

회화
1번째 줄
宋贤  跟你请教个事儿，行吗？
      Gēn nǐ qǐng jiào ge shìr, xíng ma?

4번째 줄
小英  北京有不少新华书店，你说的是哪一个？
      Běijīng yǒu bù shǎo Xīnhuá shūdiàn, nǐ  
      shuō de shì nǎ yí ge?

2쇄 

27

어법 3번 존현문 : 장소/시간 + 술어 + 목적어
1번째 예문
杯子在桌子上。
Bēizi zài zhuōizi shàng.
컵이 책상 위에 있습니다.

어법 3번 존현문 : 장소/시간 + 술어 + 목적어
1번째 예문
杯子在桌子上。
Bēizi zài zhuōizi shang.
컵이 책상 위에 있습니다.

2쇄 
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2번째 예문
桌子上有杯子。
Zhuōzi shàng yǒu bēizi.
책상 위에 컵이 있습니다.

2번째 예문
桌子上有杯子。
Zhuōzi shang yǒu bēizi.
책상 위에 컵이 있습니다.

29

말하기 3번 존현문 : 장소/시간 + 술어 + 목적어
1번째 예문
教室里只有几个人。
Jiàoshì lǐ zhǐyǒu jǐ gè rén.

2번째 예문
两本书在桌子上。(=桌子上有两本书。)
Liǎng běn shū zài zhuōzi shàng.

말하기 3번 존현문 : 장소/시간 + 술어 + 목적어
1번째 예문
教室里只有几个人。
Jiàoshì lǐ zhǐyǒu jǐ ge rén.

2번째 예문
两本书在桌子上。(=桌子上有两本书。)
Liǎng běn shū zài zhuōzi shang.

2쇄 

36

회화
2번째 줄
司机  要是不堵的话，大概三十分钟就能到。
      Yàoshì bù dǔ de huà, dàgài sānshí    
      fēnzhōng jiù néng dào.

회화
2번째 줄
司机  要是不堵的话，大概三十分钟就能到。
      Yàoshi bù dǔ de huà, dàgài sānshí 
      fēnzhōng jiù néng dào.

2쇄 

37
새단어 왼쪽에서 2번째 단어
要是 yàoshì [접] 만약

새단어 왼쪽에서 두 번째 단어
要是 yàoshi [접] 만약 2쇄 

38

어법 1번 说不好
3번째 예문
这件事不好说，也说不好，我看还是不说好。
Zhèjiàn shì bù hǎo shuō, yě shuō bu hǎo, wǒ 
kàn háishì bù shuō hǎo.
이 일은 말하기도 쉽지 않고, 확실히 말할 수도 
없으니, 내가 봤을 때 역시 말하지 않는 게 
좋겠습니다.

어법 1번 说不好
3번째 예문
这件事不好说，也说不好，我看还是不说好。
Zhèjiàn shì bù hǎo shuō, yě shuō bu hǎo, wǒ 
kàn háishi bù shuō hǎo.
이 일은 말하기도 쉽지 않고, 확실히 말할 수도 
없으니, 내가 봤을 때 역시 말하지 않는 게 
좋겠습니다.

2쇄 

38

어법 2번 要 
어법 설명
要는 ‘원하다 (동사)’, ‘~해야 한다/~할 
것이다/~하고 싶다 (조동사)’, ‘만약 (부사)’ 등 
다양한 의미를 가지고 있으므
로, 문맥 속에서 정확한 의미를 파악할 수 
있습니다.

3번째 예문
明天要（是）下雨，我们就会取消运动会。
Míngtiān yào（shì） xiàyǔ, wǒmen jiù huì 
qǔxiāo yùndònghuì.
만약 내일 비가 온다면 우리는 운동회를 취소할 
것입니다. [부사]

어법 2번 要 
어법 설명
要는 ‘원하다 (동사)’, ‘~해야 한다/~할 
것이다/~하고 싶다 (조동사)’, ‘만약 (접속사)’ 등 
다양한 의미를 가지고 있으므
로, 문맥 속에서 정확한 의미를 파악할 수 
있습니다.

3번째 예문
明天要（是）下雨，我们就会取消运动会。
Míngtiān yào（shì） xiàyǔ, wǒmen jiù huì 
qǔxiāo yùndònghuì.
만약 내일 비가 온다면 우리는 운동회를 취소할 
것입니다. [접속사]

2쇄 

39

어법 3번 差点儿 (색자 수정)
3번째 예문 
我的手机差点儿丢了。 （=没丢）
Wǒ de shǒujī chàdiǎnr diū le.
하마터면 내 핸드폰을 잃어버릴 뻔했습니다. 
→ 잃어버리지 않았다.
= 我的手机差点儿没丢。（=没丢）
Wǒ de shǒujī chàdiǎnr méi diū.
하마터면 내 핸드폰을 잃어버릴 뻔했습니다. 

어법 3번 差点儿 (색자 수정)
3번째 예문 
我的手机差点儿丢了。 （=没丢）
Wǒ de shǒujī chàdiǎnr diū le.
하마터면 내 핸드폰을 잃어버릴 뻔했습니다. 
→ 잃어버리지 않았다.
= 我的手机差点儿没丢。（=没丢）
Wǒ de shǒujī chàdiǎnr méi diū.
하마터면 내 핸드폰을 잃어버릴 뻔했습니다. 

2쇄 
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→ 잃어버리지 않았다. 바라지 않던 → 잃어버리지 않았다. 바라지 않던

39

어법 4번 来
1번째 예문
我来看一看。
Wǒ lái kàn yí kàn.
제가 한번 살펴보겠습니다. (자발적이고 적극적인 
느낌을 주는 말투)

어법 4번 来
1번째 예문
我来看一看。
Wǒ lái kàn yi kàn.
제가 한번 살펴보겠습니다. (자발적이고 적극적인 
느낌을 주는 말투)

2쇄 

41

말하기 1번 说不好
3번째 예문
这件事不好说，也说不好，还是不说好。
Zhè jiàn shì bù hǎo shuō, yě shuō bu hǎo, 
háishì bù shuō hǎo.

말하기 1번 说不好
3번째 예문
这件事不好说，也说不好，还是不说好。
Zhè jiàn shì bù hǎo shuō, yě shuō bu hǎo, 
háishi bù shuō hǎo.

2쇄 

48

회화
1~3번째 줄
宋贤  我想存钱。你觉得定期好还是活期好？
      Wǒ xiǎng cún qián. Nǐ juéde dìngqī hǎo 
      háishì huóqī hǎo?
小英  美元还是人民币？
      Měiyuán háishì Rénmínbì?
宋贤  本来打算美元存定期，人民币存活期。
      Běnlái dǎsuàn měiyuán cún dìngqī, 
      rénmínbì cún huóqī.

10번째 줄
宋贤  我现在没有精力做投资，还是存款更放心。
      Wǒ xiànzài méiyǒu jīnglì zuò tóuzī, 
      háishì cúnkuǎn gèng fàngxīn.

회화
1~3번째 줄
宋贤  我想存钱。你觉得定期好还是活期好？
      Wǒ xiǎng cún qián. Nǐ juéde dìngqī hǎo 
      háishi huóqī hǎo?
小英  美元还是人民币？
      Měiyuán háishi Rénmínbì?
宋贤  本来打算美元存定期，人民币存活期。
      Běnlái dǎsuàn Měiyuán cún dìngqī, 
      Rénmínbì cún huóqī.

10번째 줄
宋贤  我现在没有精力做投资，还是存款更放心。
      Wǒ xiànzài méiyǒu jīnglì zuò tóuzī, 
      háishi cúnkuǎn gèng fàngxīn.

2쇄 

49

새단어 왼쪽에서 2, 3번째 단어
人民币 rénmínbì [고유] 위안화, 인민폐
美元 měiyuán [고유] 달러

새단어 왼쪽에서 2, 3번째 단어
人民币 Rénmínbì [고유] 위안화, 인민폐
美元 Měiyuán [고유] 달러

2쇄 

51

어법 3번 笔
1번째 예문
你要是突然有了一大笔钱,第一件事你会干什么?
Nǐ yàoshì tūrán yǒu le yí dà bǐ qián, dì yí 
jiàn shì nǐ huì gàn shénme?
만약 당신이 갑자기 큰돈이 생겼다면, 첫 번째로 
무슨 일을 할 것입니까?

어법 3번 笔
1번째 예문
你要是突然有了一大笔钱,第一件事你会干什么?
Nǐ yàoshi tūrán yǒu le yí dà bǐ qián, dì yí 
jiàn shì nǐ huì gàn shénme?
만약 당신이 갑자기 큰돈이 생겼다면, 첫 번째로 
무슨 일을 할 것입니까?

2쇄 

53

말하기 4번 花
1번째 예문
我做作业花了两个小时。
Wǒ zuò zuòyè huā le liǎng gè xiǎoshí.

말하기 4번 花
1번째 예문
我做作业花了两个小时。
Wǒ zuò zuòyè huā le liǎng ge xiǎoshí.

2쇄 

56

단어
4번째
相当于 xiàngdāngyú ~에 상당하다, ~에 해당하다, 
~와 같다

단어
4번째
相当于 xiāngdāngyú ~에 상당하다, ~에 해당하다, 
~와 같다

2쇄 

60

회화
1번째 줄
宋贤  你好，我要寄一个包裹。
      Nǐ hǎo, wǒ yào jì yí gè bāoguǒ.

회화
1번째 줄
宋贤  你好，我要寄一个包裹。
      Nǐ hǎo, wǒ yào jì yí ge bāoguǒ.

2쇄 
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3번째 줄
宋贤  要寄到韩国首尔。
      Yào jì dào Hánguó Shǒuěr.

6~7번째 줄
职员 您要空运还是海运？
     Nín yào kōngyùn háishì hǎiyùn?
     空运最晚一个星期就能到，海运大概要一个月。
     Kōngyùn zuìwǎn yí gè xīngqī jiù néng 
     dào, hǎiyùn dàgài yào yí gè yuè.

10번째 줄
宋贤  还是寄特快吧。只要能快点收到，
      再贵也没事。
      Háishì jì tèkuài ba. Zhǐyào néng   
      kuàidiǎn shōudào, zài guì yě méishì.

3번째 줄
宋贤  要寄到韩国首尔。
      Yào jì dào Hánguó Shǒu’ěr.

6~7번째 줄
职员 您要空运还是海运？
     Nín yào kōngyùn háishi hǎiyùn?
     运最晚一个星期就能到，海运大概要一个月。
     Kōngyùn zuìwǎn yí ge xīngqī jiù néng 
     dào, hǎiyùn dàgài yào yí ge yuè.

10번째 줄
宋贤  还是寄特快吧。只要能快点收到，
      再贵也没事。
      Háishi jì tèkuài ba. Zhǐyào néng  
      kuàidiǎn shōudào, zài guì yě méishì.

62

어법 2번 最晚
1번째 예문
最晚一个小时就能到家。
Zuìwǎn yí gè xiǎoshí jiù néng dào jiā.
아무리 늦어도 1시간이면 집에 도착합니다.

어법 2번 最晚
1번째 예문
最晚一个小时就能到家。
Zuìwǎn yí ge xiǎoshí jiù néng dào jiā.
아무리 늦어도 1시간이면 집에 도착합니다.

2쇄 

63

어법 4번 还是
1번째 예문
你想买的是苹果还是西瓜？
Nǐ xiǎng mǎi de shì píngguǒ háishì xīguā?
당신이 사고 싶은 것은 사과입니까 아니면 
수박입니까?

2번째 예문
虽然不能经常见面，我们还是好朋友。
Suīrán bùnéng jīngcháng jiànmiàn, wǒmen 
háishì hǎo péngyou.
비록 자주 만나지는 못하지만, 우리는 여전히 좋은 
친구입니다.

3번째 예문
天黑了，我们还是不要出门。
Tiān hēi le, wǒmen háishì bú yào chū mén.
날이 어두워졌으니, 우리는 아무래도 외출하지 않는 
게 좋겠습니다.

어법 4번 还是
1번째 예문
你想买的是苹果还是西瓜？
Nǐ xiǎng mǎi de shì píngguǒ háishi xīguā?
당신이 사고 싶은 것은 사과입니까 아니면 
수박입니까?

2번째 예문
虽然不能经常见面，我们还是好朋友。
Suīrán bùnéng jīngcháng jiànmiàn, wǒmen 
háishi hǎo péngyou.
비록 자주 만나지는 못하지만, 우리는 여전히 좋은 
친구입니다.

3번째 예문
天黑了，我们还是不要出门。
Tiān hēi le, wǒmen háishi bú yào chū mén.
날이 어두워졌으니, 우리는 아무래도 외출하지 않는 
게 좋겠습니다.

2쇄 

65

말하기 2번 最晚
1번째 예문
最晚一个半小时就能到家。
Zuìwǎn yí gè bàn xiǎoshí jiù néng dào jiā.

말하기 2번 最晚
1번째 예문
最晚一个半小时就能到家。
Zuìwǎn yí ge bàn xiǎoshí jiù néng dào jiā.

2쇄 

65

말하기 3번 再~也~
2번째 예문
人再多也不会超过50个人。
Rén zài duō yě bú huì chāoguò wǔshí gè rén.

말하기 3번 再~也~
2번째 예문
人再多也不会超过50个人。
Rén zài duō yě bú huì chāoguò wǔshí ge rén.

2쇄 

65
말하기 4번 还是
1번째 예문

말하기 4번 还是
1번째 예문 2쇄 
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天气凉了, 你还是多穿点儿衣服。
Tiānqì liáng le, nǐ háishì duō chuān diǎnr 
yīfu.

2번째 예문
我最喜欢的还是苹果。
Wǒ zuì xǐhuan de háishì píngguǒ.

3번째 예문
还是妈妈最了解我。
Háishì māma zuì lliǎojiě wǒ.

天气凉了, 你还是多穿点儿衣服。
Tiānqì liáng le, nǐ háishi duō chuān diǎnr 
yīfu.

2번째 예문
我最喜欢的还是苹果。
Wǒ zuì xǐhuan de háishi píngguǒ.

3번째 예문
还是妈妈最了解我。
Háishi māma zuì lliǎojiě wǒ.

68

단어
4번째
尽快 jìnkuài [부] 최대한 빨리

단어
4번째
尽快 jǐnkuài [부] 최대한 빨리
(ǐ(3성), ì(4성) 혼용 가능)

2쇄 

73

새단어 왼쪽에서 2번째 단어
瑞士制造 ruìshì zhìzào 스위스에서 제작한 
(Made in Swiss)

새단어 왼쪽에서 2번째 단어
瑞士 Ruìshì [고유] 스위스
瑞士制造 Ruìshì zhìzào 스위스에서 제작한 
(Made in Swiss)

2쇄 

75

어법 4번 先~再~
1번째 예문
还是先看看具体什么情况再说吧。
Háishì xiān kànkan jùtǐ shénme qíngkuàng zài 
shuō ba.
아무래도 먼저 구체적으로 어떤 상황인지 보고 나서 
다시 말하는 게 좋겠습니다.

어법 4번 先~再~
1번째 예문
还是先看看具体什么情况再说吧。
Háishi xiān kànkan jùtǐ shénme qíngkuàng zài 
shuō ba.
아무래도 먼저 구체적으로 어떤 상황인지 보고 나서 
다시 말하는 게 좋겠습니다.

2쇄 

84

회화
6~8번째 줄
小英妈妈  我听不清楚。再说一遍可以吗？
          Wǒ tīng bu qīngchǔ. Zài shuō yí 
biàn kěyǐ ma?
宋贤  喂，现在还是听不清楚吗？
      Wéi, xiànzài háishì tīng bu qīngchǔ ma?
小英妈妈  现在好了，听得清楚。
          Xiànzài hǎo le, tīng de qīngchǔ.

10번째 줄
宋贤  那，麻烦您转告她给我回个电话吧。
      Nà, máfan nín zhuǎngào tā gěi wǒ huí 
      gè diànhuà ba.

회화
6~8번째 줄
小英妈妈  我听不清楚。再说一遍可以吗？
          Wǒ tīng bu qīngchu. Zài shuō yí 
biàn kěyǐ ma?
宋贤  喂，现在还是听不清楚吗？
      Wéi, xiànzài háishi tīng bu qīngchu ma?
小英妈妈  现在好了，听得清楚。
          Xiànzài hǎo le, tīng de qīngchu.

10번째 줄
宋贤  那，麻烦您转告她给我回个电话吧。
      Nà, máfan nín zhuǎngào tā gěi wǒ huí 
      ge diànhuà ba.

2쇄 

98

어법 1번 一会儿~一会儿~
2번째 예문
一会儿下雨一会儿不下雨，还是带伞走吧。
Yíhuìr xiàyǔ yíhuìr bú xiàyǔ, háishì dài sǎn 
zǒu ba.
비가 내렸다가 안 내렸다가 하니, (아무래도) 우산을 
가져갑시다.

어법 1번 一会儿~一会儿~
2번째 예문
一会儿下雨一会儿不下雨，还是带伞走吧。
Yíhuìr xiàyǔ yíhuìr bú xiàyǔ, háishi dài sǎn 
zǒu ba.
비가 내렸다가 안 내렸다가 하니, (아무래도) 우산을 
가져갑시다.

2쇄 

108

회화
3번째 줄
小英  
上次我没有预订，没想到都坐满了，结果等了一个多

회화
3번째 줄
小英  
上次我没有预订，没想到都坐满了，结果等了一个多

2쇄 
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小时。
Shàngcì wǒ méiyǒu yùdìng, méi xiǎng dào 
dōu zuò mǎn le, jiéguǒ děng le yí gè duō 
xiǎoshí.

10번째 줄
宋贤  好吧，那就明天吧。我们一共六个人。
      Hǎo ba, nà jiù míngtiān ba. Wǒmen    
      yígòng liù gè rén.

小时。
Shàngcì wǒ méiyǒu yùdìng, méi xiǎng dào 
dōu zuò mǎn le, jiéguǒ děng le yí ge duō 
xiǎoshí.

10번째 줄
宋贤  好吧，那就明天吧。我们一共六个人。
      Hǎo ba, nà jiù míngtiān ba. Wǒmen 
      yígòng liù ge rén.

111

어법 3번 一个多小时
1번째 예문
去百货商店要坐一个多小时的车。
Qù bǎihuòshāngdiàn yào zuò yí gè duō 
xiǎoshí de chē.
백화점에 가려면 한 시간 넘게 차를 타야 합니다.

2번째 예문
我已经等你一个半小时了。
Wǒ yǐjīng děng nǐ yí gè bàn xiǎoshí le.
나는 이미 당신을 한 시간 반이나 기다렸습니다.

어법 3번 一个多小时
1번째 예문
去百货商店要坐一个多小时的车。
Qù bǎihuòshāngdiàn yào zuò yí ge duō 
xiǎoshí de chē.
백화점에 가려면 한 시간 넘게 차를 타야 합니다.

2번째 예문
我已经等你一个半小时了。
Wǒ yǐjīng děng nǐ yí ge bàn xiǎoshí le.
나는 이미 당신을 한 시간 반이나 기다렸습니다.

2쇄 

113

말하기 1번 来不及 ↔ 来得及
2번째 예문
还来得及, 你快去试一试。
Hái lái de jí, nǐ kuài qù shì yí shì.

말하기 1번 来不及 ↔ 来得及
2번째 예문
还来得及, 你快去试一试。
Hái lái de jí, nǐ kuài qù shì yi shì.

2쇄 

113

말하기 3번 一个多小时
1번째 예문
妹妹看电视看了三个多小时。
Mèimei kàn diànshì kàn le sān gè duō 
xiǎoshí.

2번째 예문
来这里大概需要两个多小时。
Lái zhèlǐ dàgài xūyào liǎng gè duō xiǎoshí.

3번째 예문
妈妈已经等你一个多小时了。
Māma yǐjīng děng nǐ yí gè duō xiǎoshí le.

말하기 3번 一个多小时
1번째 예문
妹妹看电视看了三个多小时。
Mèimei kàn diànshì kàn le sān ge duō 
xiǎoshí.

2번째 예문
来这里大概需要两个多小时。
Lái zhèlǐ dàgài xūyào liǎng ge duō xiǎoshí.

3번째 예문
妈妈已经等你一个多小时了。
Māma yǐjīng děng nǐ yí ge duō xiǎoshí le.

2쇄 

120

회화
9번째 줄
宋贤  
那么来一个烤鸭套餐，还要来您说的那两道菜。
Nàme lái yí gè kǎoyā tàocān, háiyào lái nín 
shuō de nà liǎng dào cài.

회화
9번째 줄
宋贤  
那么来一个烤鸭套餐，还要来您说的那两道菜。
Nàme lái yí ge kǎoyā tàocān, háiyào lái nín 
shuō de nà liǎng dào cài.

2쇄 

123

어법 4번 来
2번째 예문
现在所有商品都打折，多来几个吧。
Xiànzài suǒyǒu shāngpǐn dōu dǎzhé, duō lái jǐ 
gè ba.
현재 모든 상품을 할인하고 있으니, 몇 개 더 
사세요.

어법 4번 来
2번째 예문
现在所有商品都打折，多来几个吧。
Xiànzài suǒyǒu shāngpǐn dōu dǎzhé, duō lái 
jǐ ge ba.
현재 모든 상품을 할인하고 있으니, 몇 개 더 
사세요.

2쇄 

125 말하기 4번 来 말하기 4번 来 2쇄 
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2번째 예문
来一个烤鸭套餐。
Lái yí gè kǎoyā tàocān.

2번째 예문
来一个烤鸭套餐。
Lái yí ge kǎoyā tàocān.

137

말하기 3번 ~的话
1번째 예문
你喜欢的话, 多拿几个吧。
Nǐ xǐhuan de huà, duō ná jǐ gè ba.

말하기 3번 ~的话
1번째 예문
你喜欢的话, 多拿几个吧。
Nǐ xǐhuan de huà, duō ná jǐ ge ba.

2쇄 

144

회화
3번째 줄
宋贤  不过，没有泡菜，我还是不过瘾。
      Búguò, méiyǒu pàocài, wǒ háishì bú 
      guòyǐn.

회화
3번째 줄
宋贤  不过，没有泡菜，我还是不过瘾。
      Búguò, méiyǒu pàocài, wǒ háishi bú 
      guòyǐn.

2쇄 

156

회화
2~4번째 줄
小英  
北京是个文化城市，故宫、颐和园、天坛等名胜古迹
非常多。
Běijīng shì gè wénhuà chéngshì, Gùgōng, 
Yíhéyuán, Tiāntán děng míngshènggǔjì 
fēicháng duō.
其中长城最有名，人们都说“不到长城非好汉”嘛。
Qízhōng chángchéng zuì yǒumíng, rénmen 
dōu shuō ‘bú dào chángchéng fēi hǎo hàn’ 
ma.
宋贤 我早就想去看长城。
Wǒ zǎojiù xiǎng qù kàn chángchéng.

10번째 줄
小英  你在这里照个相吧，我帮你拍一个。
      Nǐ zài zhèlǐ zhào gè xiàng ba, wǒ bāng 
      nǐ pāi yí gè.

회화
2~4번째 줄
小英  
北京是个文化城市，故宫、颐和园、天坛等名胜古迹
非常多。
Běijīng shì ge wénhuà chéngshì, Gùgōng, 
Yíhéyuán, Tiāntán děng míngshènggǔjì 
fēicháng duō.
其中长城最有名，人们都说“不到长城非好汉”嘛。
Qízhōng Chángchéng zuì yǒumíng, rénmen 
dōu shuō ‘bú dào Chángchéng fēi hǎo hàn’ 
ma.
宋贤 我早就想去看长城。
Wǒ zǎojiù xiǎng qù kàn Chángchéng.

10번째 줄
小英  你在这里照个相吧，我帮你拍一个。
      Nǐ zài zhèlǐ zhào ge xiàng ba, wǒ bāng 
      nǐ pāi yí ge.

2쇄 

157
새단어 왼쪽에서 6번째 단어
长城 chángchéng [고유] 만리장성

새단어 왼쪽에서 6번째 단어
长城 Chángchéng [고유] 만리장성 2쇄 

161

말하기 3번 实在
2번째 예문
今天实在太冷, 我们还是不要出去。
Jīntiān shízài tài lěng, wǒmen háishì bú yào 
chūqù.

말하기 3번 实在
2번째 예문
今天实在太冷, 我们还是不要出去。
Jīntiān shízài tài lěng, wǒmen háishi bú yào 
chūqù.

2쇄 

168

회화
4번째 줄
宋贤  对了，你的公寓叫什么来着？ 
      给我发个微信吧。
      Duì le, nǐ de gōngyù jiào shénme lái 
      zhe? Gěi wǒ fā gè wēixìn ba.

회화
4번째 줄
宋贤  对了，你的公寓叫什么来着？ 
      给我发个微信吧。
      Duì le, nǐ de gōngyù jiào shénme lái 
      zhe? Gěi wǒ fā ge wēixìn ba.

2쇄 

173

말하기 2번 给你发~, 把~发给你
1번째 예문
请你给我发个微信。
Qǐng nǐ gěi wǒ fā gè wēixìn.

말하기 2번 给你发~, 把~发给你
1번째 예문
请你给我发个微信。
Qǐng nǐ gěi wǒ fā ge wēixìn.

2쇄 

176 단어 단어 2쇄 
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1번째
应 用软件 yīngyòng ruǎnjiàn [명] 앱, 
애플리케이션 (= 软件, APP)

1번째
应 用软件 yìngyòng ruǎnjiàn [명] 앱, 
애플리케이션 (= 软件, APP)

180

회화
5번째 줄
宋贤  一个人能托运多少公斤？
      Yí gè rén néng tuōyùn duōshǎo 
      gōngjīn?

7번째 줄
工作人员 
您的座位要靠窗的还是靠通道的？
Nín de zuòwèi yào kào chuāng de háishì kào 
tōngdào de?

회화
5번째 줄
宋贤  一个人能托运多少公斤？
      Yí ge rén néng tuōyùn duōshǎo 
      gōngjīn?

7번째 줄
工作人员 
您的座位要靠窗的还是靠通道的？
Nín de zuòwèi yào kào chuāng de háishi kào 
tōngdào de?

2쇄 


